
1 1

RETURN BIDS TO:
RETOURNER LES SOUMISSIONS À:
Bid Receiving - PWGSC / Réception des soumissions -
TPSGC
11 Laurier St. / 11, rue Laurier
Place du Portage , Phase III
Core 0B2 / Noyau 0B2
Gatineau, Québec K1A 0S5
Bid Fax: (819) 997-9776

CCC No./N° CCC - FMS No./N° VME

SOLICITATION AMENDMENT
MODIFICATION DE L'INVITATION  

Destination:  Other-Autre:

FAX No. - N° de FAX
(   )    -    

Issuing Office - Bureau de distribution
Drugs, Vaccines and Biologics Division/Div.des 
produits pharmaceutiques,biologiques et de vaccins
Terrasses de la Chaudière 5th Floo
10 Wellington Street
Gatineau
Quebec
K1A 0S5

indicated, all other terms and conditions of the Solicitation
The referenced document is hereby revised; unless otherwise

remain the same.

les modalités de l'invitation demeurent les mêmes.
Ce document est par la présente révisé; sauf indication contraire,

Instructions:  Voir aux présentes

Instructions:  See Herein

Delivery Required - Livraison exigée Delivery Offered - Livraison proposée

Vendor/Firm Name and Address

Comments - Commentaires

Raison sociale et adresse du
fournisseur/de l'entrepreneur

Title - Sujet Annual Influenza Vaccine

Solicitation No. - N° de l'invitation
E60PH-22GFLU/A
Client Reference No. - N° de référence du client
E60PH-22GFLU
GETS Reference No. - N° de référence de SEAG
PW-$$PH-896-80749
File No. - N° de dossier
ph896.E60PH-22GFLU

Solicitation Closes - L'invitation prend fin
at - à
on - le
F.O.B. - F.A.B.
Plant-Usine:
Address Enquiries to: - Adresser toutes questions à:
Baird, Christa
Telephone No. - N° de téléphone
(343) 551-3348 (    )
Destination - of Goods, Services, and Construction:
Destination - des biens, services et construction:
SEE HEREIN

ph896
Buyer Id - Id de l'acheteur  

Vendor/Firm Name and Address
Raison sociale et adresse du fournisseur/de l'entrepreneur

Facsimile No. - N° de télécopieur
Telephone No. - N° de téléphone

Name and title of person authorized to sign on behalf of Vendor/Firm
(type or print)
Nom et titre de la personne autorisée à signer au nom du fournisseur/
de l'entrepreneur (taper ou écrire en caractères d'imprimerie)

Signature Date

2022-01-11
Date 
001
Amendment No. - N° modif.

Vaccins annuels antigrippal

02:00 PM
2022-01-21

Eastern Standard Time EST
Heure Normale du l'Est HNE
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La modification à la demande de soumissions no 001 vise à fournir les questions et réponses suivantes : 

Q1 : Dans l’appel d’offres, il est indiqué que la demande prévue de vaccins annuels contre la grippe du 
marché public canadien correspond à la somme de la demande provinciale, territoriale et fédérale pour 
les vaccins annuels contre la grippe financés par les fonds publics (à l'exclusion des vaccins contre la 
grippe spécialisés tels que les vaccins vivants atténués, dérivés de cellules et ceux s’adressant 
spécifiquement aux personnes âgées de 65 ans et plus) soit 13,2 millions de doses. La quantité totale de 
l’offre est d’environ 8,8M de doses. Le contrat qui en résulte comprend une option irrévocable d’acheter 
des vaccins supplémentaires jusqu’à un maximum de 1,5 fois les doses attribuées pour chaque année du 
contrat. 

Est-ce que les 13,2M doses représentent le volume après l’application de l’option d’ajouter des doses 
supplémentaires (1,5 fois les doses attribuées) a la quantité indiquée au contrat? 

R1 : Non, les 8,8M de doses sollicitées représentent la demande qui n’a pas été satisfaite.  Bien que la 
demande prévue du marché publique canadien est de 13,2 millions de doses, une partie de cette 
demande est réservée au contrat national sur les vaccins contre l’influenza pandémique pour répondre à 
une situation de pandémie de grippe. L’option d’acheter jusqu’à 1,5 fois les doses attribuées existe si la 
demande du marché public canadien augmente considérablement et/ou un fournisseur sous contrat n’est 
pas en mesure de respecter ses obligations contractuelles. 

TOUS LES AUTRES TERMES ET CONDITIONS DEMEURENT INCHANGÉS.


